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A.M. Yepsonsrii

THUIIbI CEMAHTUYECKOI'O CYBBEKTA U ET'O ®OPMAJIbHBIE
TPAHC®OPMALIMU"
(na matepuaie QpaHIy3CKOTO S3bIKa)

Cmamus noceswena paccmMompenuio munog cemManmuieckozo cyovekma u e2o opmaib-
Hulx mpancopmayuil. Llens cmamou: onpedenums Munbvl CEMAaHMU4ecko2o cybvekma, cocma-
8UMb nNapaouemy @QOPMAIbHbIX CPEOCHE, BbIPANCAIOWUX —CEMAHMUYECKULl CYObeKm ¢ pAasHoll
cmenenvo onpedeieHHocmu. Mamepuanom Onst AHANU3A NOCTYIHCUTU CUHMAKCUYECKUE eOUHUYb
@panyysckoeo azvika. Aemop cmamvu COOMHOCUM GOPMAbHOE Bblpadicenue cyObekma u e2o
cemanmuyeckue QyHKyuu ¢ munonoauel npednoxcenus. B cmamve npedcmasnen ananus npoyec-
Ca YCMpaHeHus CeManmuiecko2o cyObekma Kax Ha YyPOoGHe SI3bIKA: 6 CUHMAKCUYECKUX MOOEIAX,
MaKk u Ha yposHe peuu: 6 6blCKaA3bleanusix. B evickaszvisanuu nposigusiemcs cybvekmusHas — 00%b-
EKMUBHASL MOOATLHOCb, OKA3LIBAIOWAS BIUAHUE HA (POPMATLHOE BbIPAMCEHUE CEMANMULECKO20
cybwvexma. Boipadicenue ceManmuuecko2o cyobekma paccmampueaemcs maxice 8 3acmuleuux no
@opme u ycmouuugbix no COOEPHCAHUIO CUHMAKCUHECKUX eOUHUYAX — PPA3EONOSUIMAX.

Cemanmuueckuti cybvekm, ycmpanenue; napaouema,; O0etikcuc;, cyObeKmugHoCcmy; 00beK-
MUBHOCHIb; CUHMAKCUYECKAS MOOEb, BbICKA3bIBAHUE, (PPA3EONO2UM.

A.M. Chervony

THE TYPES OF THE SEMANTIC SUBJECT AND ITS FORMAL
TRANSFORMATIONS

The article deals with the analysis of types of the semantic subject and its formal transfor-
mations. The aim of the article is to find out the types of the semantic subject, to form the para-
digm of formal means which express the semantic subject with a varying degree of distinctness.
The analysis was based on the syntactical units of the French language. The author of the article
brings the formal expression of the subject and its semantic functions into correlation with the
sentence typology. In the article the author gives the analysis of the process of elimination of the
semantic subject on the language level, i.e. in syntactic patterns, and on the speech level, i.e. in
utterances. In utterances, the subjective — objective modality shows itself; this type of modality

* o Y3

HccnenoBanue BBIMONIHEHO MpH MoJiep:kke MuHUCTEpCTBAa 00pa3oBaHus W Hayku Poccuiickoit
tdbenepanun, cornamenne 14.B37.21.0528 «OcoOCHHOCTH BhIpaKEHHsI KOHCTAHT JIyXOBHOU cde-
PbI Yenoseka B HINOMATUKE pa3InYHbIX J'II/IHFBOKyHbTyprIX COOGU.[CCTB».
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Paznen 1. [IpoGiiembl coBpeMeHHOI (HII0I0TUH

influences the formal expression of the semantic subject. The author also analyzes the expression
of the formal subject in syntactical units that have a set form and a stable meaning — in phraseo-
logical units.

The semantic subject; elimination; a paradigm; dexix; subjectivity; objectivity; a syntactic
pattern; an utterance; a phraseological unit

Kareropust cyObpekTa B s3bIKE MMEET CHHTAKCHYECKHE KOPHH M OTHOCHTCS, Kak
MPaBUJIO, K MapagurMe THIIOJOTHH MOJEINEH MPeIoKeHnsI KaKk METOLy CHCTEMHOU op-
raHu3anuu cuHTakcuca: «C TOYKH 3pEHHUsS] CHCTEMHOM OpraHM3al[ii CHHTAKCHUCa MOCIh
MIPEIOKEHUS TIPEJICTAeT B Ka4eCTBE €AMHUIIBI PACWICHEHHS BCE COBOKYITHOCTH pa3HO-
00pa3HbIX MPEIOKEHUI S3bIKOBOM peabHOCTH Kak Iienoro. B cocraBe Monenei, B ux
BHYTPCHHEM YCTPOWCTBE pesieganmmubl 3/1eCh HE HX OOIIErpaMMaTH4eCcKOe TpeIUKaTHB-
HOE 3Ha4YeHHEe, KOTOpOoe OOBEAWHSIET BCE MOJICIHU, a PA3Iu4Us 6 hopme u 3naueHuu
2/1A6HBIX KOMROHEHMO06. DTUMU CEMAaHTUKO-TPAMMATHUECKUMU Pa3IndUsiIMU, 110 KOTO-
PBIM MOJIEITH COTIOCTABIISTIOTCS M MPOTHBOMOCTABIISIIOTCS, ONPEACIIIOTCS MOHATHS THTIA
TIPEUIOKEHUS M B ACTIEKTE B3aUMHBIX CBSI3CH MEXIy THIIAMH — CUCTEMHAsl YIOPSA0YCH-
HOCTB, THIIONOTHSA TIpeutokeHus» [13:99-100 — gvrdeneno namu A.4.].

B s3pike kareropusi cyOBEKTa paccMaTpUBaJIach C (OpPMaIbHO-CEMaHTHUECKON
TOYKH 3peHHus. Tak, B pycCKOM Ss3bIKe, MO0 (OpManbHBEIM TPH3HAKAM HAJH-
YHsI/OTCYTCTBHS TJIABHBIX WICHOB mpemnoxenns A.A. [llaxmaToB mpemraran acHMMeET-
PUYHYIO TUXOTOMHIO IBYCOCTaBHBIX (BCEraa JIMYHBIX) U OJHOCOCTABHBIX (HOMHHATHB-
HBIX, HHOUHATUBHBIX, OC3UYHBIX, OMPEACIICHHO-INYHBIX, HEONPEACICHHO-THYHBIX H
00001meHHo-TMYHBIX) npeanoxenuid [20]. [Tpu 3ToM KaTeropusi «JIMYHOCTH» B PYCCKUX
rpaMMaTHKax TpakTyeTcs mo-pazHoMmy. I'.A. 3onoroBa mumer: «TepMHH «JIHYHOCTB»
YIOTPEOAETCS B JIMHTBUCTHKE HEOTHO3HAYHO, HO 311eCh [6 yum. pabome — A.Y.] oH
03HAYACT, YTO TO3UIUIO IMOUICKAINETO 3aHUMACT MM B UMCHHUTEIHHOM Majiexke (HIH
€ro MepeyucisieMble CYOCTUTYTHI CO 3HAYCHUEM ONPEAMEUYCHHOTO MOHATH). UTO OoTpa-
JKaeT 3TO TpaMMaTHUecKoe ycraHoBieHue? [Ipexae Bcero, Mpu3HaHUE €ro B Ka4eCTBE
OCHOBHOTO B TPAMMATHYECKON CHCTEME, IPEBATMPOBAaHUE TIIaronbHO-UMeHHOTO (Ni—VT)
THNA TIpemIoKeHHs. Bmecre ¢ TeM HeNmb3s HE BHICTH 3M1€Ch BIUSHHUS JIOTHKO-
rpaMMaTHYECKUX KOHIIEIIINA U TPaMMaTHK €BPOTIEHCKUX A3BIKOB. OTCI0OZa — Cy’KEHHOE,
00e/IHEHHOE TPE/ICTABICHUE O JCHCTBUTEIBHOM MHOrooopasuu (opM MepBOrO IiiaB-
HOTO 4JIeHa, HOCUTENS MPEeIUKATHBHOTO MPHU3HAKA, HEONIPABIAHHOCTh CHHTAaKCHYECKOTO
MIPOTHBOIOCTABJICHUS] UMEHUTEIBHOTO Iajeka KOCBEHHBIM, HAPYIICHHOE, CMELICHHOE
COOTHOIIICHUEC CUHTAKCUYCCKUX, MOP(POJOTHYCCKUX M CEMAHTHYCCKUX MPU3HAKOB B
MpeACTaBIeHUH O mojyiexkamem» [13:102].

Axanemuk B.B. Bunorpanos paccmaTpuBaeT 3Ha4eHUs JIMIA y IJIaroyia Kak IiKa-
Ty, HAYOIYI0 OT HaWMEHee MHOTO3HauHOU (Gopmel (1 nria) yepe3 ceMaHTHYEeCKH Ooiree
pactsokumbie ¢opM 2 uw 3 Jwia, gajee — depe3 HEONpeAeICHHO-THYHOS 3HAYeHHE — K
ycrpanenuto juna u 6ezmmuanoctr [10: 458—463]. B.B. Bunorpanos TepMuHOM «ycTpa-
HEHHE JIUIa» ONpeAersieT T CIydyan, KOT/Ia TOBOPAIINA 0003HaYaeT NI OJHO ACHUCT-
BHE, Kak OBl «HE 3a00TACH» 0 AercTByomeM cyonekTe [Tam xxe: 462]. YcTpaHneHune mura
OH paccMaTpUBaeT KakK AJIEMEHT B TPaJalliy BRIPAKEHHS CyOBEKTa C Pa3sHON CTENEHBIO
OTIpEe/ICTICHHOCTH.

Bo dpaHIy3ckoM s3bIKE OTCYTCTBYET KOPPEISLUSA MEXIYy HEKOTOPhIMU (hopMaib-
HBIMU U CEMAHTUKO-CUHTAKCHYCCKHUMH TUIIAMH, HATIPUMEP, OCHOBOU SIICPHOM MOJCITH
CHUHTaKCHYECKOT0 MOJs OC3TMYHOCTU SIBIISIETCS TICEBAOCEMAHTHUECKOE, T.e. (opMalib-
HOE€, MECTOMMEHHUE il, CeMaHTUYECKH HUKAK HE CBA3aHHOE C MECTOMMEHUEM 3-T0 JIuIa U
MPE/IIOIATAIONIYI0 ONPEACICHHYI0 TUCTPHOYIMIO CEMaHTUKU TinaroioB: il pleut / il
pleure (cp. Cerogns moxxaut/ MHe He I1adeTcs, HO, OKKa3noHaibHO, y [1. Bepnena: «II
pleure dans mon cceur comme il pleut sur la ville»).
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C npyroil cTOpPOHBI, HEBO3MOXKHOCTH ISl aHAINTHYECKOTO (PaHILy3CKOTO SI3bIKa
UCIIONIb30BATh OMyIIeHHE (POPMATBHOTO CyObeKTa B OOJBITMHCTBE CHHTAKCHYECKAX MO-
JieNiel OTINYAeT €ro OT MOP(OIOTHUECKH HE3aBUCUMOT0, O(OPMIICHHOTO 3a CcUeT (IIeK-
CHi TTIATOJIFHOTO JIMIA B PYCCKOM si3bIKe: «ay ¥ BIKY: TUIETEIIBCS, MIaTacibes». Ta-
KM 00pa3oM, M3 YETHIPEX BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB BBIPAKEHHS JIMIA JAesATens (CM.
[12:85]), Bo (paHITy3cKOM S3BIKE MPEBATHPYET «CHHTAKCHYECKHUH — IO CBS3H CO CIy-
XKEOHBIM MECTOMMEHHEM, KOTOPOE, NMesl TpaMMaTHYECKUE MIPU3HAKH CITy>KEOHOTO ClI0-
Ba, TEM He MeHee MOP(OJOTMUECKH HEe BXOAMT B COCTAB IIIAaroyibHOM (opMsbl: (paHil. je
parle, tu parle(s), il parle» [Tam xe].

Oto npuBoauT D. beHBEHNCTA K ONMpEACICHHI0 KaTeropuH JIUIA Y TJIarojioB U Me-
CTOMMEHMI KaK HaJOXXEHHUE JBYX KOPPENSIHA: JUYHOCTH (IpOoTUBONOCTaBieHue 1 u 2
nuna 3-My) ¥ cy0ObeKTHBHOCTH (IIPOTHBOIOCTaBIeHUE 1 U 2 MuIa — afipecaHTa u ajpe-
cara). Tperbe NUIO U1 HETO He-JINIO, TTOCKOJIBKY OHO HOCHT XapakTep CyOCTHTYTa, O
HEONpe/IeIEHHOM 3HAa4eHHH JIMLA OH HUYETO HE TOBOPHT, XOTS MMEHHO 3TOMY 3Haue-
HUIO TPYJIHO TIPHITUCATh potb cydcTutyTa [7:290].

Bcenen 3a B.B. BunorpamoseiM, B.I'. I'ak mpexacraBmser mpormecc 0000meHus
BIUIOTH JI0 YCTPAaHCHHWS JHIA AEATEIS CICIyIOmMM 00pa3oM: 1) KOHKPETHO-THIHBINA
cyOBeKT (¢ BHyTpPEHHEH Tpafaiiel OT eTHHIYHOCTH K MHOXXECTBEHHOCTH); 2) COBOKYII-
HBIA CYOBEKT (Mbl ¢ moboil); 3) coOUpaTeNnbHblil CYOBEKT (epynna cmyodenmos); 4) He-
OTPEACICHHO-THYHBIN CYOBEKT (cmyuam); 5) 0000MICHHO-THYHBINA CyOBEKT; 6) Heompe-
JICJICHHO-YKa3aTebHbIA CYOBEKT (9mo0); 7) ycTpaHseMblii cyObekT (cmyuum!); 8) 0e3-
JIUYHOCTh (0ecCyOBEKTHOCTE: ceemaem)» [12:86-87]. OH moauepKUBaeT, YTO HEOIpe-
JITICHHO-JINYHBIN CyOBEKT 3aHMMAeT CEPEeJMHHOE TOJIOKCHUE Ha IIKaJle YCTPAHEHUS U
0000menus muna. Ceputasck Ha B.B. Bunorpanosa, B.I'. T'ak cuutaer, 4to B HEM co-
XpaHseTcs NMPSMOE WIM CKPBITOE OTHOIICHHWE K MPOW3BOJIUTENIO JEHCTBHS, KaKOBBIM
SBISIETCSl  OAyLIeBJeHHOe cymecTBo. OnymeBleHHBIH cyOCTpaT HeolpeaeIeHHO-
JMYHBIX (GOpPM MOIATBEP)KAACTCS IBYMs (aKTaMH: a) BO3MOXXHOCTBIO 3aMEHBI MX Tac-
CHUBHBIMU KOHCTPYKIMSIMU C YCTPAaHEHHBIM CyOBEKTOM (nose cnaxaiu — noie ecnaxa-
no) (mpumep B. B. Bunorpamosa); 6) TeM 00CTOATEIECTBOM, YTO BO (DPAHITY3CKOM SI3BI-
K€, HalpHuMep, CyIIECTBYET 0c000€ HEONpPEAEICHHO-TMIYHOE MECTOMMEHUE 0N, BOCXO-
nsiee K cioBy 'uenoBek’ (homme) [Tam xe: 86—87]. Hacto 0000IIEHHO-THYHOE MECTO-
HMMEHHUE MOXKET BBICTYNAaTh B posid cyoctutyta 1-2 nuna: «On a mare de tes conneries»
unn « Tiens, on ne dit plus ‘bonjour!’ ?».

C HEKOTOpPBIMHM NOMNpPaBKaMH MO3BOJMM INpuBecTH cxeMmy B.I'.I'aka, packpsiBaro-
LIYI0 OCHOBHBIE (TTepBUYHBIE) (QYHKIMH IKCIUIMIUTHOTO (JEHKTHYECKOTr0) CyOBeKTa BO
(paHITy3cKOM S3bIKE U BTOpHUHYIO QyHKIMIO HelTpamu3anun (cp. [12:87]):

Onmo3uius: OnpeneneHHOe JIUII0 Heonpenenennoe aumo
(s, mol, on...; je, tu, il) (on)
Heiirpanmmzamms: O06001eHHOE IUII0

Takum o0Opa3om, 1moj 0OOOIIEHHBIM JIMIIOM HOHMMAeTcsi CyOBEeKT Aup(y3HBINA
(CMHKpPETHYHBIN), COBMEIIAIOIINK B ce0e M OyNIEBICHHOCTh, W HEOIYIIEBICHHOCTD,
pedepeHT KOTOpOro OIpeAenseTcss CUTyaTHBHO, «3/1eCh M ceifdac». OH mparMaTtudeH
[17, 1981] m BO MHOTOM 3aBHCHT OT y3yca. Tak, Bo (ppaHI[y3CKOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT
JIBA MECTOMMEHHS, 00CITYXHMBAIOIINX HEONPEAEICHHOE JINIO: OIYIIEBICHHOE On W He-
onyuiesieHHoe ¢a. OHaKko B pYHKIMU HEHTpalIu3alyi OHH UMEIOT Pa3Hyl (YHKIHO-
HaIIbHO-CEMaHTHYECKYI0 AMCTPUOYIIUIO, B 3aBUCMMOCTH OT CHUTYyaTWBHOro y3yca: «On
sonne» (3BOHST B 1Bepb) U «Ca sonne» (3BEHUT 3BOHOK Ha IIEPEMEHY — UIK. ).

Wrak, Mbl MOXXeM HaONIOATh HAa NMpPHUMEpe KaTeropuu CyObeKTa, KaKk CHHTAaKCHUC,
«IpopacTas» CEMaHTHKOM, IOPOXKIAET HEKOTOPBIM IOJMBAJICHTHBIA CEMaHTUYECKUI
CyOBEKT ¢ OOJIbIICH WM MEHBIIEH CTEIECHBIO IKCILTHIUTHOCTH [19], KOTOPBIH MOXKET
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UMeTh peepeHTOM KakK OAYIICBICHHYIO, TaK M HEOMYIICBICHHYIO CyOCTAHIIMIO, JACHCT-
BYIOIIYIO, MEPSKUBAIOIIYIO, MPETSPIICBAONIYI0 Bo3aekcTBUe U T.1. CyOBeKT mepecraeT
OBITH CBSI3aHHBIM C SJICPHOW CHHTAKCHUYCCKOW KOHCTPYKIMCH (KaK WICH TPEIUIOKCHUS),
HMEET TCHIICHIIHIO K (hOpMATbHO-CEMAHTHUUCCKOM TpaHchopMaruu u T.1. [1o onpenencHuio
B.I'. 'aka, 0000IICHHO-TTMYHOE 3HAYCHUE MOXKET BBIPAXKATHCS KaK IyTeM IIePEOCMBICIICHUS
OTIPEICIICHHO-TMYHOTO 3HAYCHUS (HAIIPHIMEP, 3TO TUIMYHO YIS PYCCKOTO sI3BIKa, TAe (op-
MBI 2 JIUIIa TPAMMAaTHKAJIH30BAJIMCh B 3TOM 3HAYCHUH: Ymo noceeutb, mo u NON’CHeUb ), TaK
U IyTeM TepeOCMBICIEHHsI (OPMBI HEOIPEIEIICHHO-IMIHOTO 3HAUCHUS (3TO XapaKTEepPHO
IUTst (PpaHITy3CKOTO S3bIKa, TIe MECTOMMEHHE on HapsiIy ¢ HEONpeneIeHHO-THIHBIM 3Hade-
HHEM 3aKOHOMEpHO BBIpaKaeT W 0000meHHo-TmYHoe 3HaueHne: On récolte ce qu'on a
semé) » [12:87]. B TomM 1 apyrom si3bike Takue (GOpMbI KOPPEIHPYIOT ¢ Kateropuei 0000-
ieHud [2] 1 ynoTpeGIIsoTes B IOrOBOPKax, MOCIOBHUIIAX U JP. TAPEMUSIX.

Kak BuauM, ceMaHTHKA YpeBaTa MPAarMaTHKOW, M MPEIIOKCHHUE, COXPAHSS CTaTyC
CHUHTaKcUKo-cemanTuueckoit Mmoaenu (I'.A. 3om0ToBa), mpeBpaliaeTcs B BbICKa3bIBaHUE,
KOTOpPOE OTJIMYACTCSA KaK aKTyalIM3UPOBAHHOC B PEUM MPEIIOKCHUE XapaKTCPHCTUKA-
MU, ortMmeueHHbIME B.I'. Takom: cumyamusnocmoio; uzbupamenvrocmolo (TeMa-
peMaTHYeCKUMH TpaHCPOPMAIUAME, TEPEMEIICHIHEM CEMaHTHKO-IParMaTnIecKoro
(hoKyca IPOTO3UIINH); Komnpeccuell U u30ulmoyHocmyvio (OMyIICHAE YIIEMEHTOB, SJUTUTI-
CHUC, U JAyONMPOBAaHUE DIIEMCHTOB, INICOHA3M); HANpAasieHHoCmovio (MCHOH «TOUYEK 3pe-
HUS» TOBOPSIIETO H afpecara, «CyOBeKT-OOBEKTHBIMU» HIIH «CYOBEKT-CyObEKTHBIMI»
OTHOULIEHHUSIMH, HanpuMep: «Qu’est-ce que c’est beau!» i «Ca s’appelle ‘Reviens!”» —
wk. «/aro ¢ sozepamom!».); ungopmamuenocmoio (BBIACICHUEM PEICBAHTHON HHOP-
MAITiH, aIcKBATHOCTBIO MIPECYMITO3UIIMN U TPOTIO3UIIMU | T.11.); 3¢pemeprocmpio (JIOKY-
el «37iech U ceiuac»: kak oubnerickoe «C’est toi qui le dis») u mp. (cp. [12:257-260]).

OpHaKo, BBIXOJSI BMECTE C KATETOPHUSIMHU BBICKAa3bIBAHUS B PEUb, MBI PACIIUPACM U
UIOCTach CyOBEKTA, MPEJCTABIss €ro KakK MPOWU3HOCSIICTO BBICKa3bIBaHUC (IHYHIIHO-
HAJIBHBIA CYOBEKT), KAK HOCHUTEINS ONPEACICHHON WHTCHIIMM W PEYCBOrO HAMCPCHUS
COBCPIIUTH TOT HWJIM MHON PEUeBOW aKT (MHTCHIMOHAIBHBIH CYOBEKT), KaK YYaCTHHKA
MIPOTIO3HIINH BHICKA3hIBAHUS (TIPOTATOHKCT) U, HAKOHEII, KaK KO-CYOBEKTa, MIIH «OOBEKT-
cyOBeKTa» (pelUIHeHTa, WIH apecara), IMes B BHAY, YTO B KaKIOM BEICKa3bIBAHUH
HAJIMYECTBYET «(akTop anpecata» [3]. 3mech MBI IPOYHO CTAHOBHUMCS HA TIO3UITUH JIHA-
JIOTU3Ma, TMpEeAnonaraouero, seiael 3a M.M. baxTUHbBIM, UTO «EOUHCTBEHHAsI peajb-
HOCTB SI3bIKa — 3TO nuasior» [6]. CiiegoBaTensHO, B KaKI0M KOHKpeTHOM azapecanTe (JE)
otpaxaetcs agpecart (TU).

dunocopcku-MeTahOPUIHO 3TO CYOBEKTHO-CYOBEKTHOE AUATOTUICCKOE CTUHCTBO
JIeMOHCTpUpyeT (hpaHily3ckas (a ckopee BOCTOYHAs) MPHUTYA O JBYX APY3bsX: «Apres
avoir jeuné sept ans dans la solitude, 'Ami s'en alla frapper a la porte de son Ami. Une
voix de l'intérieur demanda: Qui est 1a? - C'est moi, répondit I’Ami. Et la porte resta
fermée...Apres sept autres années passées au désert, I'Ami revient frapper a la porte. Et
la voix de l'intérieur demanda: — Qui est 1a? L'Ami répondit: — C'est toi! - Et la porte
s'ouvrit» (I{uT. mo [1:82].

BriBonst cyOBEKT 32 paMKH HPEITOKEHHS, & 3aTEM M BBICKA3BIBAHUS, MBI IIPOBO-
UM HE Pa3JeNIoNly0, BEPTUKAIBHYIO, a COCIUHSIONIYI0, TOPU30HTAIBHYIO YEePTy Me-
KTy «I3BIKOM» U «peubio» U, Beaen 3a H.H. bonapipeBoM, cuntaem, 9To ipu (QyHKIHO-
HAJTBHO-CEMHOJIOTHIECKOM TIOAXO0Je (CHHTAKTHKA-CEMaHTHKA-TIparMaTuka) S3BIK BBI-
CTyHaeT KaK ellPIHBIﬁ O6'beKT — SISBIK—pe‘{I), YTO IO3BOJISICT y‘-II/ITI)IBaTB BSaI/IMO}lef/'ICTBI/Ie
JABYX €ro acCrieKToB: CTaTHUYCCKOIro U JMHAMHUYCCKOI'0, CUCTEMHOI'O U (byHKHI/IOHaJ'IBHOFO
(nesarenpHOCTHOIO) [8].

I'maronsl MpoOMO3UIIMOHANBHOTO OTHOMIEHHs «S Aymato, 4to ...», «S momarato,
4T0...», $1 cuMTaro, YTo...» UMCIOT CBOMM CyOBEKTOM, «mepexuparoniero» (B.I'. INak)
HMHTCHIIMOHAIBHOTO CyObekTa. OHU, €ClIi BEpHYThCS K AuxoToMuu O. beHBeHucra (cm.
BEIIIIC), U SBISIOTCS SIPOM CYOBeKmMUBHOCHU, WA «CYObEKTUBHOW MOmansHOCTH» [10]

37



Wzsectus IODY. Texnudeckue Hayku Tematudeckuil BBITYCK

CHHKPETHYHO COBMEINAs TOBOPSIIECTO U HHTCHIIHOHAILHOTO CYOBEKTa «MOIyCa» BBICKA-
3BIBAHMS, KOTJA MPOMO3HUIUS BBIPAXKAET OMPECICHHOS MOJIOKEHHUE BEIeH — «00BeK-
THUBHOE», C TOUKH 3PCHHS TOBOPSIIIETO.

Takum o0Opa3zom, mpodiaema cyObeKTa BEICKa3bIBaHUS (a HE MPEIOKEHIS) TIPHBO-
IIUT HAC K TUXOTOMHH «CYOBEKTUBHAS»/«O00BEKTHBHAS» MOAATBHOCTD.

OnucreMudeckas, CyObEeKTHBHAs MOJAIBHOCTb HOCHT MBICICHHBI XapakTep.
«OHa umeet mMecTo B yMme ToBopsmero (I'), HO MOKeT 1 He UMETh MECTO B ACHCTBUTEIH-
Hoctu» [21:174]. COOTBETCTBEHHO OOBEKTHBHAS MOJAIBHOCTh HE 3aBUCHT OT IIPOIIO-
3MIIMOHATBHOTO OTHOIICHUS M OCTACTCS BHE MHTCHIIMOHAIBHOTO CyOBhEKTa «OOBEKTHUB-
HBEIM CBOHMCTBOM OOBEKTUBHOM JIEHCTBUTENLHOCTH» [Tam xke].

OpHaKO B CHIIY SI3BIKOBOW Pe(IICKCHH U METas3bIKOBON (DYHKIMH sA3bIKA, TOBOPSI-
A CYOBEKT MOXET KOHTPOJHMPOBATH CTENCHb CYOBCKTHBHOCTH WM OOBEKTUBHOCTH
MOJAJILHOCTH CBOETO BBICKa3bIBaHUA. OTCIO/Ia BBHITEKAIOT U3BECTHBIC MApaJ0KChl, THUIIA
BbICKa3bIBaHUs «Boira Bnanaet B Kacnimiickoe Mope, ¥HO sl TaK HE TyMaro».

BBenmenne HeompeeNCHHO-THYHOTO MECTOMMEHHSI, OTpa)karomero pediuexcu-
pyroumii cyOBeKT, JemaeT BhICKa3pIBaHUE «Ooiee 00BbEKTUBHBIM», 00IagarommM 00Irb-
meil apryMeHTaTuBHOM cuioi. HeompeneneHHO-JIMYHBIE BBICKA3bIBAHUS CTPEMATCA K
00001IIEHNTO, a CIIENOBATENLHO, M K 00BbEKTUBHOCTH. C 0COOEHHON YETKOCTHIO 3TO CBOM-
CTBO IPOSBJISIETCS BO (Dpa3ecosioruu si3bika, KOTraa 3aKperuIeHHOCTh (POPMBI M COIEpIKa-
HUS, C OJIHOH CTOPOHBI, «CHUMAET OTBETCTBEHHOCTh» C TOBOPSINEro (dHYHIIMATOpa) 3a
JIOCTOBEPHOCTh (BEPOSTHOCTH) MPOIO3MIINK, a C IPYroH, MOMycKaeT aMOMBaJICHTHOCTh
HMHTEPIpETAINN CYObeKTa-aipecaTa BRICKA3aHHOM MPOIMO3UIIMK B MPEIOMIICHUH K COO-
CTBEHHBIM 3HaHUSAM (TPECYNNO3WIMU) U K cuTyauuu oOmenus. Hampumep: «On ne
converse pas avec les fous ni avec les clochards» [23:5].

He cnyuaiino, B cury TOH ke 4enoBedeckoi pediekcuu, 00beKTOM CYXKICHUH 1
YMO3AKJIIOYEHUH CTaHOBUTCS caM s3bIK [22], pedyeMBbICIUTENbHBIA MPOLECC, ONpe/e-
JISIIOMUN «A3BIKOBYIO TMYHOCTB» [14], €€ HEHHOCTHBINA Te3aypyc M CTEINEHb HOPMATUB-
HOCTH TIOBeIeHHs (B TOM umcie u pedeBoro [18]). Ograko mist mepeBona pedIiekCuu B
IUTOCKOCTh (ppa3eoJIOTHH HEOOXOIUMO TEPEBECTH CYOBEKT TOBOPSIIUN W HHTEHIIHO-
HAIBHBIA Ha YPOBEHb CYyOBEKTa-POTArOHUCTA, BBECTH €TI0 BOBHYTPH IMPOIMO3HIINH.
3nech nposBIsieTcs «Iyx Hapona» (mo B. 'ymOonbary), kapTHHa MHpa Kak SI3bIKOBOH,
TaK ¥ YTHUYECKON U KOTHUTHBHOHN Ju4YHOCTH (CyOBekTa) [14], uMeromiero, B 3aBUCHMO-
CTH OT IIEJICH ¥ CUTyaI[MK OOIIEHUS, COOTBETCTBYOIIHNEC HOMUHAIIHH.

Kak npoBo3rnamarot B cBoeii u3BectHoi padore Jx. Jlakohd u M. JIxoOHCOH, «...
KOHIICTITyaJIbHAsl CUCTEMa He oco3HaeTcs. O OOJBIIMHCTBE MEJIOYEH, KOTOPBIC MBI JeJia-
€M KaXXIbIi JICHb, MBI IIPOCTO HE AyMaeMm, U JellaeM WX OoJiee WM MEHee aBTOMaTHYe-
CKH TI0 OTIpEICIICHHBIM cXeMaM. UTo mpeacTaBisioT CO00H ATH cXeMbl — He scHO. OuH
U3 CHOCOOOB M3YUYCHUS ATOTO — HaONfo/IeHHE 32 OCOOCHHOCTSIMHU (DYHKIIMOHHUPOBAHS
si3pIKa. Tak Kak KOMMYHHKAIMsi OCHOBBIBAETCS Ha TOHM K€ KOHIIETITYyaJbHOH cHCTeMe,
KOTOpast UCIIONB3YEeTCA M B MBIIIICHUN, U B JEATEIHHOCTH, SI3BIK OKA3BIBACTCS BAYKHBIM
HUCTOYHHKOM IaHHBIX 00 STOH cucteme» [15:25]. ABTOpHI mpendmonaramT, 9T0 OCHOBA
«KOHLIENTYaJbHOW CHCTEMBI 110 CBOEH npupoie meradopuuna» [Tam xke].

®pazeonorus U MapeMuH, 3aKpeIUISIIONINE B SI3bIKE ONMPEIeICHHBIE «TOTOBBIE» pe-
YCHUs, HE JIMIICHBI CYyOBCKTUBHOCTH. 3HAMEHHUTOE, CTaBiee ‘00umM Mectom’ ((hpaszeo-
napeMueil) BeickaszpiBaHue e [omia «Je vous ai compris» — cuTyaTHBHO (BOifHa B AJ-
KHpe) U CYyOBEKTHBHO (CyOBEKT — KOTHUTHBHO-UHTCHIIMOHAIBHBIN TE3aypyC CyObeKTa —
npesusenta e o) (Cp.: «3aMounM B copTupe», «X0Tenoch, Kak JIydlle, a MoJIy4du-
JIOCh, KaK BCETIa»).

Knaccudukanus dpaseo-mapemMuil KOHIIENITYaTbHOTO MOJS «PEUCBOM WM MHTEIN-
JIEKTyaJIbHON [JESATENbHOCTH» CBOJIUTCS K akcuojorumueckod tpuane (+/-/0), roe mox
HYyJICBOW IMO3MIHEH MOJpazyMeBarOTCsI aMOMBAJICHTHBIE XapaKTepUCTHKH oObekTa. On-
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Paznen 1. [IpoGiiembl coBpeMeHHOI (HII0I0TUH

HaKo, KakoBa poOJb CYyOBEKTa B IOJIE «PEUEMBICIIUTEIBHON NESITeNbHOCTH»? 3/1eCh CO-
XPaHSAIOTCS TPHUBEACHHBIC BBIINIC TPH €T0 WIIOCTACH: MPOTATOHUCT (+ comarhuecKas
MeTagopa/METOHUMYS), HHTEHIINOHAJIBbHBII (aKCHOJIIOTHYECKUI) CyOBEKT U IHYHI[HA-
TOp B paMKax JIOKYIMHM AaHHOTO (paseonorusma ((hpazeonornieckod HOMHHAINH) B
CUTYaIlil CUTYaTHBHO OOYCIIOBICHHOTO PEYEBOTO B3amMojeiicTBus: (-) «Mais, téte de
bois, on parle pas de ces choses-1a!»(TU); (-) «Les fous inventent les modes, et les sages
les suivent»(VOUS / ILS); (0) «C’est dit d’abondance de ceeur»; (+» (JE /TU/IL); «Qui
langue a — a Rome va» (ON).

O0001IICHHOCTh, HEOpPEACICHHO-THYHAs (opMa CyObeKTa IO3BOJISIOT MPOCIIe-
JIUTh CTATHKy U JUHAMHUKY MeTa(opUYecKOW peaju3aliy CyObeKTa-IpoTaroHHCTa BO
¢pazeonornzmax u napemMusx (mapagurMaTHYecku ¥ CHHTarMaTH4ecKH), YTO AOTOJHSIET
SI3BIKOBYIO KapTHHY, HAallpUMEp, PEYEMBICIUTEIbHON JIESITENbHOCTH, TO3BOJISIET ONpe/ie-
JIUTh CUTYaTUBHYIO AKCHOJIOTHIO (hpa3eosoru3Ma, KOTopasi EJIMKOM OTHOCHTCSI K COBO-
KyITHOH HWIIOCTaCH JHYHLIMHPYIOIIET0 W WHTEHIMOHAIBHOTO CYOBeKTOB. JlnamazoH
yrnoTpeOneHus neidkcuca — OT JMYHBIX MECTOMMEHHH 110 TpaHC(hOpPMaIK WIN 3IIMMH-
Haru cyOBekTa-tipoTaronucta (“Vouloir c’est pouvoir") mO3BONISET BBISIBUTH BOBIIE-
YEHHOCTh TOBOPAIIETO BO ()pa3coIOTHUECKyI0 HOMUHALMIO 110 MapaMeTpaM «CyOBeK-
TUBHOCTB/OOBEKTHBHOCT», ONHPAsCh HA KOPPEIALMIO «CyOBEKTHOCTh — OeccyOBeKT-
HOCTb» CHHTAKCHYECKOMH MOJCJIIU U <<Cy6'beKTI/IBHOCTB—OG’LCKTI/IBHOCTB» BBICKA3bIBAHUS.
«HeonpeneneHHo-renepann3upoBaHHbli CyObEKT HE BBIPAKEH OT/IEIBHBIM CJIOBOM U HE
OXapakTepH30BaH HU MO JMHUH POJia, HU IO JIMHUY Yuciia U juna. GopMansHoe ycrpa-
HEeHHE CYOBEeKTa W aKTyaJu3anusi ASHCTBUS M COCTABIISIIOT MparMaTuky MOJOOHBIX pe-
(hJIEeKCHUBHBIX BBICKa3bIBaHUN» [16:67].

Takum o6pa3om, B 0OCHOBE 00pa3zoBaHMs (pa3eoJOTUH U MapeMHU JISKUT reHepa-
mu3anus CyObeKTa, KOTOpasi IMPHUBOJUT K CEMaHTHYECKOW IICEB/I0-0eCcCyOBEeKTHOCTH
(TIp¥ HAJIMYWH TOBOPSILETO0 CYOBEKTA) M KBa3H-OOBEKTHBHOCTH TAKOTO POJA PEUCHHH.
OpHako GyHKIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKNH aHaIN3 MTOKa3bIBaeT Pa3HOOOPA3HYIO THIIONO-
THIO CyOBEeKTa U ero (hOpMaTbHO-COIEPKATEIBHBIX XapaKTEPUCTHK BO (hpa3eo-mapeMusx
(paHITy3CKOTO SA3BIKA.
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